Vollmacht
Pełnomocnictwo


Niniejszym udzielam pełnomocnictwa adwokatowi, panu
Herrn Rechtsanwalt  Dr. Maik Bunzel, Niebuhrstraße 71, 10629 Berlin  

erteile ich hiermit in Sachen
w sprawie

[bookmark: OLE_LINK15][bookmark: OLE_LINK16]Strafsache gegen:
karnej przeciwko:						,
                                              (imię i nazwisko mandanta oraz data urodzenia)   

behördliches bzw. gerichtliches Az.: 
urzędowy znak sprawy lub sygnatura akt:

Vollmacht.

Die Vollmacht erstreckt sich auch auf
Pełnomocnictwo obejmuje:

	die Verteidigung und Vertretung in Straf‑ und Bußgeldsachen,
       obronę oraz reprezentację w sprawach karnych i sprawach zagrożonych karą grzywny,
[bookmark: _GoBack]	den Empfang der von der Staatskasse erstatteten Kosten sowie freigegebenen Sicherheitsleistungen,
       odbiór kosztów zwróconych przez skarb państwa oraz zwróconych kaucji/poręczeń majątkowych,
	die Vertretung in Verfahren über die Entschädigung für Strafverfolgungsmaßnahmen einschließlich des Betragsverfahrens,
       reprezentację w postępowaniu w sprawie o odszkodowanie za środki ścigania karnego łącznie z postępowaniem w sprawie o ustalenie wysokości roszczenia,
	die Erteilung von Untervollmachten.
       prawo udzielania substytucji.
[bookmark: OLE_LINK33][bookmark: OLE_LINK34]




      Legnica   , den dnia                                                         
(Ort miejscowość) 	 (Datum data)
[bookmark: OLE_LINK49][bookmark: OLE_LINK50]


                                       	                                       (Name in Druckbuchstaben)
                                                                                        (imię i nazwisko drukowanymi literami) 	


                                       (eigenhändige Unterschrift)
                                                                                                      (własnoręczny podpis) 	

